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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৬৫ [আজািতক নাারঃ ১৪৩]

১/ িকতাবুল ঈমান (كتاب الإيمان)
পিরেদঃ ৬৩. কতেকর অর থেক ঈমান ও আমানতদারী উিঠেয় নয়া এবং অের িফতনার সৃি হওয়া

باب رفْع الامانَة والايمانِ من بعضِ الْقُلُوبِ وعرضِ الْفتَن علَ الْقُلُوبِ ‏‏

আরবী

حدَّثَنَا ابو برِ بن ابِ شَيبةَ، حدَّثَنَا ابو معاوِيةَ، ووكيع، ح وحدَّثَنَا ابو كريبٍ، حدَّثَنَا ابو

معاوِيةَ، عن الاعمشِ، عن زَيدِ بن وهبٍ، عن حذَيفَةَ، قَال حدَّثَنَا رسول اله صل اله

ف لَتانَةَ نَزمنَّ الادَّثَنَا ‏"‏ اح الآخَر رنْتَظنَا ااا ومدَهحا تياقَدْ ر ندِيثَيعليه وسلم ح

جِذْرِ قُلُوبِ الرِجالِ ثُم نَزل الْقُرآنُ فَعلموا من الْقُرآنِ وعلموا من السنَّة ‏"‏ ‏.‏ ثُم حدَّثَنَا

ثْلا مهثَرا ظَلفَي قَلْبِه نانَةُ ممالا ضةَ فَتُقْبمالنَّو لجالر نَام‏"‏ ي قَال انَةمالا فْعر نع

تَهجرحرٍ دمجك لجالْم ثْلا مهثَرا ظَلفَي قَلْبِه نانَةُ ممالا ضةَ فَتُقْبمالنَّو نَامي تِ ثُمكالْو

‐ هلرِج َلع هجرفَدَح صخَذَ حا ثُم ‐ ءَش يهف سلَيا ونْتَبِرم اهطَ فَتَركَ فَنَفلرِج َلع

لاجنٍ رفُلا نب نَّ فا قَالي َّتانَةَ حمِي الادودٌ يحا ادي ونَ لاعايتَبي النَّاس بِحصفَي

نم ةبح ثْقَالم قَلْبِه ا فمو قَلَهعا ام فَهظْرا ام لَدَهجا ام لجلرل قَالي َّتينًا ‏.‏ حما

نَّهدرا لَيملسانَ مك نلَئ تعايب ميا البا امانٌ وزَم َلع َتلَقَدْ اانٍ ‏"‏ ‏.‏ ويما نلٍ مدخَر

ايِعبلا نْتا كفَم موا الْيماو يهاعس َلع نَّهدرا لَيودِيهي وا ايانرانَ نَصك نلَئو دِينُه َلع

منْم الا فُلانًا وفُلانًا ‏.‏

বাংলা

২৬৫। আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা ও আবূ কুরায়ব (রহঃ) ... যায়ফা (রাঃ) থেক বিণত আেছ য, িতিন বেলন,

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদরেক দুিট কথা বেলিছেলন, স দুিটর একিট তা আিম েচােখই

দেখিছ আর অপরিটর জন অেপা করিছ। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ মানব দেয়র

মূেল আমানত নািযল হয়, তারপর কুরআন অবতীণ হয়। অনর তারা কুরআন িশেখেছ এবং সুাহর ান লাভ

কেরেছন তারপর িতিন আমােদরেক আমানত উিঠেয় নওয়ার বণনা িদেলন। বলেলনঃ মানুষ ঘুমােব আর তখন

তার অর হেত আমানত ভুেল নয়া হেব। ফেল তার িচ থেক যােব একিট নুকতার মত। এরপর আবার স
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ঘূমায় তখন তার অর থেক আমানত তুেল নয়া হেব। ফেল তার িচ থেক যােব ফাার মত যন একিট

অার, তা তুিম তামার পােয় রগেড় িদেল। তখন তােত ফাা পেড় যায় এবং তুিম তা ফালা দখেত পাও

অথচ তােত (পুঁজ-পািন বতীত) িকছু নই।

তারপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম কেয়কিট কাকর িনেয় তার পােয় ঘষেলন এবং বলেলনঃ যখন

এমন অবা হেয় যােব, তখন মানুষ বচােকনা করেব িক কউ আমানত শাধ করেব না। (আমানতদার বাি

এত কেম যােব য) এমনিক বলা হেব য, অমুক বংেশ একজন আমানতদার আেছন। এমন অবা হেব য,

কাউেক বলা হেব স কতই না বাহাদুর, কতই না িশয়ার, বড়ই বুিমান অথচ তার অের দানা পিরমাণ ঈমান

নই।

যায়ফা (রাঃ) বেলন, এমন এক যুগও গেছ যখন য কােরা সােথ লনেদন করেত িধা করতাম না। কারণ স

যিদ মুসিলম হেতা তেব তার ীনদারীই তােক আমার হক পিরেশাধ করেত বাধ করত। আর যিদ স খৃান বা

ইদী হেতা তেব তার শাসক তা শাধ করেত তােক বাধ করত িক বতমােন আমার অমুক অমুক বতীত

কােরার সােথ লনেদন করার নই।

English

Hudhaifa reported:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) narrated to us two ahadith. I have seen one
(crystallized into reality), and I am waiting for the other. He told us:
Trustworthiness descended in the innermost (root) of the hearts of people.
Then the Qur'an was revealed and they learnt from the Qur'an and they
learnt from the Sunnah. Then he (the Holy Prophet) told us about the
removal of trustworthiness. He said: The man would have a wink of sleep
and trustworthiness would be taken away from his heart leaving the
impression of a faint mark. He would again sleep and trustworthiness would
be taken away from his heart leaving an impression of a blister, as if you
rolled down an ember on your foot and it was vesicled. He would see a
swelling having nothing in it. He (the Holy Prophet) then took up a pebble
and rolled it down over his foot and (said): The people would enter into
transactions amongst one another and hardly a person would be left who
would return (things) entrusted to him. (And there would be so much paucity
of honest persons) till it would be said: There in such a such tribe is a
trustworthy man. And they would also say about a person: How prudent he
is, how broad-minded he is and how intelligent he is, whereas in his heart
there would not be faith even to the weight of a mustard seed. I have passed
through a time in which I did not care with whom amongst you I entered into
a transaction, for if he were a Muslim his faith would compel him to
discharge his obligations to me and it he were a Christian or a Jew, the ruler
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would compel him to discharge his obligations to me. But today I would not
enter into a transaction with you except so and so.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ যায়ফাহ ইবন আল-ইয়ামান (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=8056

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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